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LEMBRANDO A PEPE XAN BAÑA

CARMEN BLANCO RAMOS

A primeira vez que o¡n o nome de Pepe
Xan Baña1, foi a un cubanoen Madrid.
Falabadel como se se tratasedun troba-
don A mida curiosidadecreceuó saber

queera da comarcado Xallas (taméné a miña) e
quedeiabraladacandopregunreipor el, nas dife-
rentesaldeasda zona, ás persoasde máis idade.
Todassabíanquenera.Habíatresdatosconstantes
nas súas acordanzas:que era de Barilongo, que
marcharanovo paraCuba, e queera o «homedas
historiase dos contos»»2(ideaque pasoude pais a
Ellos). Uns aínda se acordabande ter nas súas
casas,candoeranpequenos,o «libro doscontosde
Xan Baña». Outros,con máis capacidadememo-
rística,inda recitanalgunhasdassúaspoesías3.

1. INTRODUCCIÓN

José l3aña Pose, coñecido popularmentepor
«PepeXan Baña>», naceu un catro de xaneirode
1872, no lugar de Barilongo (parroquiade Santa
Sabilia,concellode SantaComba,provinciade A
Coruña).No ano 1889 saiu da casapaternapara
Cuba,daquelatilia 17 anose só fora tresá escola.
Na diásporaesrudiou a carreira eclesiásticasen
chegara remarala.

Sábeseque foi mestrede InstrucciónPública e
que sededicouó vornalismo.Comovornalistaestre-
ouseprimeiroen «La Tierra Gallega «sendodirector

No sucesivoIIX.B.

2 Era típico en Galicia que nas longas noires dc inverno

vecinose amigosse xunrasenarredor da areiraparacontare
escoltarconros (relato oral don feito histórico, n>írico, oo
acontecen>entosdiarios). As poesíasdePX.B. foron coheci-
das nesrastertulias coa finalidade de distraer e pasa-lo
tempo

Como ¿ o casodon regucifeiro moi coflecido naquela
comarcapor sair no programa Loar» da TV.C.

CurrosEnríquez,co que tivo un trato moí estreno.
Os douspasarondespoisó «Diario deLa Marina», á
fronre do queestabaID. Nicolás Rivero (figura esta
de moita importanciapolo recoñecemenroda obra
do autorde «MIRANDOO CHAO»).

Seránestailla queo acolleonde P.X.B. escribe
os seuslibros trobandoá súamaneirao mundoda
rerraqueo v¡u nacer.Escribiusó douslibros: 1/in-
dicación, vida e milagros de Pepe Xan Baña (A
Habana,1911) e SuspirosN’a Terriña (A Habana,
1922).

En 1921, volta de Cuba (con corenrae nove
anos) traendomoreasde libros seusque foi rega-
landoós veciflos da Comarca.Pouco tempobota-
ra na casade Barilongo candoregresaa Cuba4.

Morre un 16 de outubrodo ano 1945 e os seus
restosdescansanno panteóndo CentroGallegodo
Cementeriode Colón da cidadeda Habana.

II. PERVIVENCIA ORAL DE P.X.B.
ENTRE O POBO

Como xa dixemos, PX.B. deixou unha fonda
pegadano pobo (a isro contribuíu el mesmoó
regala-losseuslibros). Ilnha daspersoasqueman-

tén viva a chamade PX.B. é o regucifeiroXos¿
GonzálezMuiño5. Cando o visitei, no mes de

Descoñecemnoso resupo exacto que borou en Galicia,
pero nunhacartaquePX.B. escribeó Director de la Benefi-
cenciaGallegadi «prontoesperosacarunpasajedetercerapara
ir a pasarunosdías al lado demis ancianospadres».A ¿ataédc
main dc 1921.A poesía‘<Vispra D sai~s»,escritaantesdo seo
regresoa Cuba,estádatadao 26 de agostode 1921.Polo que
chegamosa conclusiónquenon pasousuáis de Iresmeses.

Dei conel graciasa un amigo n,eu de SantaSabiha,e a
un familiar deP.X.B. que,despoisdeentregarmeunhasfoto-
copiasencadernadascoasmelloresreguelfas(disputadialécti-
ca improvisadaen verso entredas ou aráis persoas)da sfra
autoría,sucaconselloufalar con el.
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xullo, recibiume con amabilidade,e contoume
que a «historia» de I=X.B.,xa líe ía esquecendo,
peroalndasabiaalgunhascancións6.Faloumedel
como un homemoi listo, pero un pouco«burro»
por non sacarun pesoda súa «historia» e regala-
los libros. Non puxo ningúnimpedimentoen que
o gravasecandolíe pedín que recitasealgunhas
«cancions».

Ofrecemosa versióndo regucifeiroe as estrofas
oríxínais de P.X.B. como mostrado queconsidero
pervivenciaoral:

P.X.B.

¿Vedesunhacazarola
Con Pepada Carballeira
Qu‘estáah na relleira?
Pois ahí xuntábam’eu

O sdous éramospequenos,
Proqueríamon‘os ben;
Eu pensabaserseumozo,
Mozaniña cía ramén.

Xuntiñosá escoJaLomos,
Xunrosápor as boiñas;
CandoVm pr’aqui boron
Unhascantasbagullilias.

Dios Ile deamoiro gusto
Pracriaros seusfílliños,
E a mm moitapacencia,
Con estesmantraballiños.

Traballosquenon bnsqnei;
Bnscánom’elesa mm
Anquenon falta quendi
Quépor seren galopín.

D’amiña zente tamén
Marchonalgunhaquerida
Quenom‘han de esguencer,non,
N’os días¿‘a miñavida.

Prodeixemosestasconsas
Pro tribunal do señor,
Volvamosa SantaComba,
Terriñado mcii amor.

Regucifeiro

¿Vedesunhaquezarola
Qu’esraaIf na relleira
Pois pralíxuntabamien
Con Pepada Carballeira

Os douséramospequenos,
Pro lovabámonosben,
En pensabasermozo ¿cia,
E cíaqu’eraniña ramén.

NunrihosA escoJaLomos,
Xnnrosápor enhasboiñas;
Candofin pr’all borei
Unhascuantasbaghulliñas.

Dios ííe ¿eamoito ghusto
Ptacria-losseusfilliños
E a mm moitapacencia,
Con estesmeustraballiños.

Traballosqu’eunon busqnei;
Buscaronmelesa mm
Anquenon falte quendigha
Boj por sertu galopín.

De miñazenre ramén
Marchoualgunhamol querida
Quenom ‘han deescacer,non,
Nos díasda miña vida.

Prodeixemosestasconsas
Pro tribunaldo señor,
Volvamosa SantaComba
Terriñademen anote.

6 Relíresea cias, unhasvecescosun poesías,outrascomo

cancl¿nsoil coplas.

Volvamos aesarerra
Ondenaceo rin Marán;
Despedíndose,chorando,
Pouco aponcoas augasvan.

Volvamosaesa rerra
Ondenaceo rin Marán;
Despedíndose,e chorando
Poncoaponcoas aughasvan.

Se se confrontan as estrofas recitadaspolo
reguelfeirocoasde P.X.B., verificaseque a tradi-
ción oralconservaen casea súaroralidadea letra
oríxinal do libro Vindicación, vida e milagros de
PepeXan Baña>’. As diferenciasafectanáalternan-
cia na ordedosversodalgunhasestrofas.Noutros
casos, o regucifeiro recreae adapraá súa propia
sensibilidadeo que leu. Así por exemplo,percibe
comomáissen«Iivanseben»no cantode «querían-
seben>’. Perotaménhai estrofasque se respectan.

III. OBRA DE P.X.B.

Ainda sepodecomprobarcomoen SantaCoinba
se fala (de formamáisou menosexplícita)con res-
pecto e renrurade PXB. e, sobretodo, botan en
faltaalgúnsdosseuslibros (pois a maiorlasó recor-
dan anaquiñosde estrofas).Dicíameun veciño de
SantaSabiña:Nonseipor quénon yo/venaface/os.Si
sepuiderancomprar,a xentecomprarínos.

Un destinoxenerosoe unhaamigapuxerontas
miñas lnans un exemplar do segundolibro de
P.X.B,SuspirosN’a Terriña. O libro formaraparte
da equipaxe que o sen home levarapara o Brasil
candoemigrou,alá polo ano 1956.En 1997vol-
taron ámbolosdousa descansarpara semprena
súaterra,quizaissendoficis ósversosdo seuadmi-
radoxalleiro:

Sisa¿$edesd‘os meusosos
Faréspor osrecoller
Tragéosa estaterra
Para nuncamáñ morrer.

SuspirosN’a Terriña foi publicado en Cuba,
traíaviaxe que fixera a Galicia no ano 1921 para
visitarós seuspais.Comoo título indica,estelibro
¿ un suspirar (non dendea distancia, senón iii

Libro que non puidemos consultar na sfra rotalidade,
poío que nosbaseamosna edicióndeA vida ea obra de Pepe
)Orn Saña, A Coruña, Depuración provincial da Coruña,
1994, dos autoresManolo Froxáne Ramón Ferreiro. Este
libro, raro de aropar,chegona mis graciasa xenerosidadede
María Antelo, traballadorado Concellodc Laxe.

M~t
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sita), unha evocacióndos anos da súa mocidade
cunhamiradanova. Así ¿ como nos transmiteas
emociónsque sentiu á chegadae candovolveu
pisa-loszeuscampos(emoción,por outraparte,de
todoemigrantegalego).

SuspirosN’a Terriñacomponse,segundoo noso
criterio, de dúaspartes:

1. A primeiraconstaá súavezde: presentación,
a chegada,reflexións,e a despedida.

— Presentación.Na presentaciónapareceunha
foto de P.X.B., xa de idadeavanzada,vestido de
regucifeiro e co seguinte pal: ESTE SONFU
(AGORA). Nourrafoto, de novo e demedio corpo,
aparececon actirudesolemne:ESTEFUN FU O
orgullo de casta, de ser único el e a familia queda
ben reflecrido na notaó pal da fotografíados seus
pais:«‘Meuspais’XanBañaeXoanaPosede77e81
anos, queserán co temponomea4oscom‘os Médicise
Borbonsporfindarunhacastaca nomed ‘os BAÑAS.
A casade Varilongoseráautra casacomoa deAustria’>.

Esaimportanciaque se arribúefotograficamen-
re continúano poema«FU PORMÍA! MISMO»,
unha biografíana que rematadicindo «son o pri-
metro no mundoque se chamaPepedeXan Baña>’.
E paraqueninguéntivesedúbidasdasúapersona-
lidade, deixou unhacita queben poderlaquedar
como epitafioda súaobra:

«Estesbensson metesepr ‘os meusfil/os
Terá un preitoo quem ‘asoballe»

En A chegadaconta (en verso) o encontro
cunhapersoa.Con ela dialogacomparrindolem-
branzase invocandolugaresqueridos.

Gandoen Carballo mecm,
1) ‘aqueldía o atardecer,
o corazón apenaba
Por nonpoe/doronter.

,Quépreeiñoestonda cosa!
Quécontento¿ chegar!

Aquívendin os conexos
Quepiulen en agarrar.

Na súa casa,diantedo seu bercee da súanai,
estamanife’srallea tenrurada nenezvivida:

1/en vero herce,Pepiño,
Eestarotepequeno,
Ove/et’arrolei, jilliño,
Gando ti eras un verso.

Asíe/isamiña nai
Mesmoasiquecheguei;
Do recore/o que metiña
admirado quedel.

¡Ma rcho!¡voame!
Fu aquínonfagonada
Estorbo, sonninguén
¿Diosmedeis boa fada!

Despoisdesestristespensamentoscrea un diá-
logo a tres bandas,con San Miguel e o demode
Rubín,5de temáticacosrumisra.

¡014meuamst¿quétal?
¡Ok¿!Pepe¿ E viñeches?
Vm eceñoa verte,
[.4—Estáso mesmoq ‘estabas,
Soloque chefalta un corcel
—Disquetuvechesun preito
Co seaamo eperdeches,
Cóntomea cerdá, probiño,
1...] ¡Level o DemoMayor!
Eesenon hastaagora
—Cóntameo caso, que quera
Poñer esosrs ‘os papés
Si:pro e/ii/e a Mz~uel
—Quepoña no chan ospes.
¿Terezíleque reza, e ti
Non podesoir os rezos
—¡Es hen burro, Pepe.’f...i

—¿Cantosanoshay qa ‘estou
Dehaixod’estegalopín
Gindo rezar tantasente,
A mañnne/osedemm?
Entonces,dixo SanMiguel:
A cersimetratas mi/loe
Porqueche corto opescozo;
1...]

1fl es un burro ha!
¿Quémis de mi/agrosfais?
Si nonforo eu,aquí.
Non viña ninguénquizais.
[1 —Caía Miguel; deixaoprohiño
Baixa ¿‘cnnha, un anaco,
—Valía maisestarno inferno
Queservirchea ti defaca.—
flaixon o Santoedeille
Un puro ¿‘a mesmaIfabana:[...]

— Da despedida,formada por tres poemas,
resaltamos«A Noite» pola emoción condensada
nos seus cixes temáticos: a tristura e o lamento
poladespedida.

Craveios olIos na velliña
Por searetrato coller:
¡Adios! ¡nonchore!; quensabe
Si a vo/vereia ver!

2. A segundaparteconstadun prólogo e os
«grabadosque contienela obra» (falarasedeles no
apartadocorrespondenre).

Chamaa atenciónesaespeciedeprólogo ou crí-
tica ó libro anterior de PX.B. Nel un anonímo
autor

10 explica que aquela obra fora escrita para
coliecer certos detallesdo inmortal Curros. Máis
adiantearopamoso poemaincompleto «carta de
meupat>. Reproduzoa parreondeo senpaso recrí-
mina por non ganarcarros «cospapés»:

— Dianjte de mm mismo, sonas reflexiónspro-
pias do emigrantequenon tronzocarros,e quese
senrefracasado:

Personaxedaculturapopulardo quese fajaráno apar-
tadócotrespóndente.

Na actualidadeo cornofol reposto.
lO Pensamosque podesero inesino PX.B.

47
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¡Treinta anospolo mundo! Ti nonsabesgalopín,
¡E rs ‘esesmundosdeDios, ¡eso qu’ escrihespapés!
oná’ ospobressefanricos, con diñeiro d’ ahí é reliquia
ond’ osma/os sefan bos!f..j po lo dreico epor rivés.f...]

IV. ILUSTRES GALEGOS NA VIDA
DF P.X.B.

Suspiros N’ a Terríña, vén ilustrado con foro-
grafías dos personares que máis influiron na vida
de P.X.B.: a súa familia e os amigos que formaron
parte do Galeguismo daqueles anos. Vexámo-lo
que opina deses ilustres galeguistas:

1. Excmo. Sr. Luciano Puen
«Defensor de Curros Enríquez en la audiencia de

La Coruña, al cual se le debe la absolución del ilus-
tre bardo, condenado por e/juzgado de primera ins-
tancia e instrucción de Orense «Párra os Sublimest
Es un extracto de la grandilocuente defensa oral de
aquel ilustre ahogado.»

2. Excmo. Sr Nicolás Rivero y Muñíz

.

«Director del Diario de La Marina (Habana) a
cuyo lado balló D. Manuel (‘arras Enríquez, eísosie-
go materia/y espiritual, correspondiéndose en afectos
mutuos de noble lealtad»

3. Lcd. oséLó ezPérez
«Hijo de un aldeano de Zas de Carreira, el cola-

borador más grande que tienen en Cuba las socieda-
des gallegas. »

4. De Curros Enríquez. hai dous retratos, o pri-
meiro de cando Curros escribiu en 1881
«Mirand ‘o chau» poesía cívica, de sublime Jkerza
moral.

Como xa indicamos, P.X.B. coincidiu con
Curros traballando no «Diario de La Marina».
Nesa época foi cando coñeceu ó poeta que quixo
desperra-la conciencia dunha Galicia utilizada e
durmida no infortunio arremetendo a suxustiza e
gritando a liberdade.

Conta P.X.B. que o sen amigo de Celanova
xurou non ir ó Centro Galego porque houbo quen
dixo un día que estaban de máis os letrados, a
música e a poesía no Centro e que o presidente
non precisaba ser galego. Esta referencia de P.X.13.

podeatoparsena poesíaAespina1’ , queCurrosleu
a noite do 11 de xaneirode 1903 no teatroTacón
da Habanaco gallo do XXIII aniversarioda Fun-
dación do Centro Galegodaquelacapital. En A
espiña,o autor sacaa rclucir os agraviosdos que
Lora víctimapolosnovosricosda emigracióngaJe-
ga en Cuba.Así enrendcuP.X.B.’2 aquelintre:

«De repente.cual pastor evangélico,y padre
cariñoso, recomiendaque adornen las paredes
con retratos dehombrecélebres,quehan honra-
do la patria; historiadores,naturalistas,artistas,
poetas, filósofos. 1.] que en ti biblioteca, el
zgnoranteencuentrelibrosdelReySabio,Macid,
Fe~óo, Colmeiro, Pondal,PastorDíaz, ArenaL
Rosalíay Murga/a; que la Quinta sea la que
1/enela necesidadde la madre;del hijo; que el
emítanteencuentreen el país buenaacogida;
quede nuestroCentro hagamosnuestrapatria;
queasí entrará en el Centro, y queademásde
esa condición quiere otra; que no tendrápor
Presidentequien no seagallego. Terminarogan-
do quesisadesforsunale hace morirfierade su
patria, quelos gallegosle devuelvana ella»

IRX.B. soubomirar na almado pocraourensán:

«No tienesu «Espiña”esevenenoqueciertos
malintencionadosle han atribuido, acasolas
que le han envenenadoel alma, sean los que
más impotanciale den. Bien claro lo dice:

Bastaya depoesía,
Más quedecírosno
Si no queno renegué
De mí orr~en hastahoy día.

It CONSIDERACJÓNSDA CRÍTICA

Carballo Caleroconsidera13a P.X.13. como un
copleiro que fala, de si mesmoe do que o rodea,

Véxasea floja deCelsoEmilio Ferreiroé poema<A espí-
ña< na Obra poética completode Curros Enríquez,Madrid,
Edit. Nacional, 1977,p. 487.

12 Víxase o libro dos autoresManolo Frnxáne Ramón
Ferreiro:A ví~ ea obra de PepeXcvi Baña.A Coruña,Depo-
taCiélX provincial daCoruña,1994, p. 147.

Historia ¿la Literatura Galega Conrempor4vta, Vigo,
Galaxia, 1981. p. 513.

1999, 2: 45-52
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como pode falar un labregosen instrucción; e a
súaliteraturavulgar.

Quizais haxa unha falla de sensibilidadepor
partedesregrancrítico da literaturagalega.Pénsese
que foron os labregossen instrucción do mundo
rurala fonte que conservono rico e variadoléxico
danosalingua. Haberlaque lembra-laspalabrasde
Rosalíanoprólogo dosseusCantaresGallegos’4(que
sonos nosos):«Singramática nin regras deninguha
das, o lector topará moñasvecesfaltasde ortografia,
xiros quedisoarán ós oídosdunpurista 1...] puxeno
maior coidado en reprodusir o verdaideiro esprito do
nosopobo».

Malia apopularidadeou vulgaridadedasrialite-
ratura, P.X.B. tomabamol en serio o seu papel
como escritor. En 1911, datada publicaciónde
Vindicación,vida e milagrosdePepeXanBaña,non
había normalizacióne cada autor aropábasecon
problemasortográficosquedebíasolventarindivi-
dualmentena escrita.

P.X.B., no seu libro Vindicación,tilia conciencia
clarade estarcreandouriha normaescrita.

«1..]Ledeo libriño, frito na lingua escrus,-
va deXallas, queIle saqueihastramoitasregras
d‘Ortografia corrente,pra quea lingua, queé
o martelo, desepronto nafragua, que¿ a pala-
bra15 escritadiante: comopolos rnais, quehas-
tra agoras escribite e escribepo los nososacadé-
micosasí:poLo mais; co éL queo escribene ‘o
él. Ténserazónescribir así, en cantonosdi que
sesacan letras depalabrasenteiras,pro paréce-
mequenon fai fa/la, candoseléfacerun cixa-
mende Gramática,e moito menos,si o que se
lé ten escoitadores.D ‘ahí porven que moitos
d ‘os nosospaisanosquedenun anacocoa boca
abertaparadecir apalabras¡kuente,afeitar nas
escolasa deciraspalabrascada unha bensepa-
rada, por serlingua extranxezra»>

CarmeHermida’6 fálanosdeste problemaque
levoua enfronramentosentreautoresimportantesda
¿poca.

~ Rosalíade Castro: Obra galega comp/eta,Madrid, Ed.
AkaI, 1977. p. 10.

~ Repáresena importanciada imnedo lunie comocom-

pohenteda linguaxepresenteen escritoresafricanosdaaltura
de BoavenruraCardoso(Ofogo¿ifa/a,Ed. 70, Lisboa, 1980;
O signodofogo,Pono,EA. Asa, 1992).

6 Carnie Hermida: Os Precursores di Normalización,
Vigo, Xerais, 1992, p. 187.

No momentode escribir engalego, osauto-
res deberonafrontar, antesde nada, o proble-
rna da orrografia daquelaspalabrasdescoñeci-
dasen castelán,posto queas coincidentescon
esteidiomagrafábansedezgualxeito ca nel. O
problemapresentotese,xa que logo, nas con-
traccións, naspalabrasquenon tiñan equiva-
lente en castelán, nos fonemasque este non
posuta.

Houbodistintoscriteriossobreos problemasda
ortografíaá hora de abordar-losusosdo b e do y,

do y e do i. A escrita de PX.H sufrin esebaile de
grafíasentre6 e y (vello/bello, vico/bico)e entrey e
i (busqueyibaileyivolverey/berreiltomeilfalei).

Polémicamoi forte suscirouo x. Sen embargo,
P.X.B. non aropaningunhadificultade en grafar

17
eseson

Comanós,XoséMaríaLema’8 reivindicaa im-
portancia que rivo P.X.B. para a xenre da sria
época.

Chamaa atencióno éxitopopulardun libro
en galegopor aquelestempos, cundo a gran
masa da poboaciónrural era analfabetae os
poacosquesabíanleeforan alfabetizadosáni-
camente en castelán ¡ ..J algo de enganche
popular debía te-/o tal Pepecando tivo tanto
éxito entreossetesconveciñosó longo de tantos
anos:desdeos anosvinteá actualidade,xentes
da terree de Xal/as aprenderon de memoria
moitasdassiSaspoesías.

VI. P.X.B. E A CULTURA POPULAR

É certo queP,X.B. non ten unha rima traballa-
da,nin grandesartificios retóricosparaexpresa-las
profundidadesdaalmagalega,senembargo,pode-
ría crersequea sinxeleza(qnenon pobrezaexpre-
siva) estápostaó serviciodunhamellor compren-
sión. El sabíaquea sria obraía serde transmisión
oral máisqueescrita.

Sen mergullarsemoiro na sria poesía,aropamos
un Legadoimportantedeculturatradicionalepopu-
lar: nomesde aparellosquehoxedesaparecerondas
zonasrurais (sacho,grade, ligón, gamalleira,pote...),

17 Remitimos6 apartadodedicadoa liagnade P.X.B. para

o estudio máis pormenorizadodasúsortografía.
~ Encruci/laáa, 83, 1993, pp. 293/81-294/82.
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fesras,crenzas, etc. Algunhas desrasaportacións
mereceninterese:

1) Fesras. En Galicia cada ermida ten a súa
fesraou romeríacunhamisasolemneeunhapro-
cesión.Ó remata-lamisaos gaiteirostocanas can-
cións tradicionaiscomo sinalaPX.B.:

lii Unha gaita quechara ha
O ecl a sente bailar

E as nenasque cantahan
Osan¿‘o seafraulear.

Hai unha lendapopularqueatribrie os acontece-
menrosnegativose inexplicablesa estedemopor-
que«andaseibo».20

Podemosresaltar algúns enunciadosen rela-
ción ós bensque,segundodi P.X.B., Ile deixou o
seu pai. Collemos os máis interesantespor, o
nosoentender,roca-laspartesmáis representati-
vas, ou soportes,do conxunrosocio-culturalda
terrade P.X.B.:

En SantaSabiña¿visitadaa ermidade San Bar-
tolomeu.A súafesracelébraseo 24 de agostoe a
zentevai desdepola mañácedo.Un gaireiroe gru-
pos de danza,compartena comidae anímanilea
merendaós fesreiroscoascanciónstípicas«dalgún
día» como din os máis maiores.Así o describe
RX.B.:

Para pedirch‘unfavor
Subo,San Bertolamete,
O cabo detrint ‘anos
Quéaquímesmobailey eu 1..]

2) As doenzaspopularestamén son recollidas
por P.X.B., por exemploo «aire» provocadopor
unhapersoamorrarecenremenre.O «aire»pódese
coiler polanoite candose vela¿ morro. Estepro-
cesochámase«colle-lo o aire».

Conraa xentequeSan Barrolomeueraun lugar
adecuadopara saca-lo o «aire» e así o recolle
EXE., o poetado pobo.

1...] E verdáqte‘aquífaisfa/la
Porquehoxee un espanto
A xentequevensacarse
O aire d’o camposanto.

A relixión, no pobo, é un sentimentoherdado
dos nososantepasadosque se afinca nos santos
repartidos por toda Galicia. PX.B. deixa unha
mostradapetición e confianzanossantos:

fi Prameiro,frn a misa
Pataparíagrandeentre,
Fenn’endoa sentepolo medio
O altar mayor cheguei.

NosínaSeñora¿‘a Barca
Hay des anosllofrecin
Unspendeníes¿‘aurafino;
Un atiero a deRubín.

Rubín’9 ¿ un santuariodo seculoXVI, no que
se encontraa talla de San Miguel pisandoo demo.

>~ O santuariode Rub<nencónrraseisaaldeadeMaltón.

— Historia decómoa ro/da viii de noite a buscar
os d¿Ñntos.

— Historia d ‘un preito entr ‘os mortosde Rial de
Baixo cos setesveciñospor poñer mal o marco das
sepulturas.

— .¿Vfaneinade cómoas rnullerespodenter moitos
amigoscregos.

— Unhagamalleira.
— Maneinaderaubar eserun santo.
— Historia e maneinadequ ‘a auga corra sempre

pro erbal quesequeina.

VII. P.X.B. HOME DO SEU TEMPO

Como reiteramosnoutro aparrado,P.X.B. tiña
unha fonda preocupaciónpor facerse entender.
Pon na sriavoz o espirito e o sentir dun pobo sen
letrados,sendeixandodelado o problemadaemi-
graciónqueobrigaa deixa-larerra:

[...J¡A terree ¿nosanisí
Quenon nosquerotetraal/ea!
Non é disgnacuavir tullido,
Disgracia ¿perdera terree
Ondese caía espído.

Nestaliña social cívicasalienraa «Cartaos cre-
gosde SantaCombae súascomarcaÑ»(Vindica-
chin, vida e milagros de PepeXan Daña, 1911)
onde se amosanas consecuenciasda carenciade
vocación eclesiástica e o convencionalismo

20 Coernumeun veciñoque unha noirevoltando paraa

casaconvencidoqueerao seucan o queviña a por del, fizo-
ííc cariciascoa mane, desúpero,converreusenunhafumara-
da e presenrouseo demode Rubín.

Taméndin quehai xenrequeIle vai rezaró demo.
21 Manolo Proxáne RamónFerreiro:A pie/a ea obra cíe

PepeXan Rina, A Coruña,Depuración provincial daCoru-
ña, 1994.
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social. Na «Carta» cririca 6 clero e á igrexa de
Roma (moi na pegadado Divino Sainet¿2) e
centrao seu aguillón nos amoríos dos cregose
nosseusFUlos (chamadoscon desprezo«fUlos do
crego»). Censúraospor ter unha memoria moi
fráxil cos traballosque pasaronosseuspais, para
que desdepequenosfosen¿ seminario,e ramén
polas súas andanzas coas mellores mozas da
parroquia.

Ironiza PX.B. do moito latín e dashomilíasque
líe ensinaron.A soluciónproposrapor P.X.B. sería
que casasensen rompe-losvotos. Podemoslem-
braro quepensabaCurrosó respecto:

perrencenresa subáreaspróximas(comoa subárea
do Tambre).

Referímonosásseguintescaracterísticasdialectais:

a) Ditongo ui : muito, nuite, (característicos
da zonado Xallas.) PX.B ramón usa oi: moito,
noite.

b) Seseoimplosivo,en posiciónfinal: naris, ves,
Ites, crus, napás.

c) Plural, —ns: cans,pantalóns.
d) Perfectosrematadosen —ron ou en —no(n):

abrazano,manzano.
e) O pronometi como pronomesuxeiro.

1 ]-,Qsdnha de ser
1, ,nialpocados¡

Quitou/lesa itexa o sénero
Nonkn fornes;son... castrados.

[.1Na loita da santidade
Aquía mu/leeperde a honra
Jo hoinearuirilidade.-

Ourro restemuñodo seuinteresepoíoprogreso
e da sria sensibilidadecos problemassociais do
mundo rural, ¿ a convocatoriaque el Ile fuco ris
veciñosde SantaCombadesdea Habana,despois
de voltar deGalicia. Nelafala davisitaque recibiu,
tresdíasantesde sairparaCuba,dos directoresdo
SindicatoCatólicodo concello.El escoitouassúas
demandase as noticias da loita sosridacontraos
refractariosa todoprogreso.

Na contestaciónmanifésralle-loseu desexode
voltar e axudarlíesa remara-laa obra: formarcoo-
perativas,asegura-logando, velar poío ensíno,
introduciraparellosnovosdelabranza,en definiti-
va un proxectode modernización.

Reproduzoó final do artigo unha copia
23 na

quese podenlev con máisdetalletódalasideasque
pretendíapór en marchaPX.B.

VIII. PECULIARIDADES DA LINGUA
E DA ORTOGRAFíA DE P.X.B.

P.X.B naceunachamada,segundoos estudiosos
da dialectoloxía,subáreade Xallas24. Estasubárea
comprendeos falaresquequedanentreLaxe-Santa
Comba-Louroe a costa.Na escritade P.X.B. en-
contramos algúns fenómenosortográficos que
podencorrespondersecon fenómenoslingilísúcos.
Moiros destesfenómenosmestúransecon outros

22 Curros Enríquez: O Divino Sainete,Madrid,

Nacional,1977.
Edir.

Non podemoscomprobarsc faríaa gheadatípi-
ca da sria zona, (como detectamosno regucifeiro
cando nos recitou as súas coplas) pero si ourras
peculiaridadesde raízpopular:

a)
b)
c)

cións

Casrelanismos:conexos,iba.
Usos da ¡inguapopular:pro, millar.
Representaciónsda apócopee das contrac-
medianteo apóstrofo:d’enfermedás.

IX. CONCLUSIÓN

Como conclusión pensamosque a poesíade
P.X.B. parecenon seroutra cousaque o producto
naturalea consecuenciado mundoqueviviu. Non
nos parecebaldeirade contido. El escribíapara o
seupoboe coñeciamoi bena pobrezae ostraballos
que este pasaba.Pódesepensarque non quería
achegarmáistristura,por iso nonafondouno inte-
rior humano (ó mellor por respectoa esaclase
social engastada,desprezadae asoballadal),así ¿
como líe dá noriciadasruadas,doscostumese dos
vecinos.

DeixounosP.X.B. unhamensaxeparaquenon
esquezamosvaloradoque temos:

Dios voslibre, nin soñando
Pensaren tenasdefona
Sipensásenmil/orar
Esa alegríad‘agona.

23 Agradezo a Lotocopia enviadapola señoraDulce de

Lois deSantaCoruba,&miliar de P.X.B.
24 FranciscoFernándezRei: Dialecroloxua da linguagale-

ga, Vigo, Xerais, 1990, p. 118.
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